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Welcome

Medžuslovjansky Interslavic

Hvala Thanks
za for
pribytje coming

Dobrodošli Welcome
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Interslavic History (Mythology)

Jan Van Steenbergen Vojtěch Merunka
2006, Slovianto 2009, Neoslavonic
Geographical interpolation
of Slavic Languages

Time extrapolation
of Old Church Slavonic

2011: Cooperation starts as the two approaches apparently
lead to the same language

2017: Interslavic officially named and established in
a memorandum from the first CISLa Conference (Staré Město,
Czech Republic).

2023: Interslavic gets ISO code isv.
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The Commitee
Jan Van Steenbergen

Vojtěch Merunka

Michał Swat

Roberto Lombino

Jaroslav Serhejev
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Slogans/Commandments
Primary commandment:

Interslavic should be intelligible to speakers of most Slavic languages.
With no prior studying!

Second commandment:

The entire project is purely linguistic, not political
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Sources
https://interslavic.fun

(portal with numerous materials,
info on more than 70 similar projects in the history)

https://interslavic-dictionary.com
(translations from/to 13 languages, declensions, conjugation)

https://www.youtube.com/@interslavicofficial
(Michał Swat)

https://www.youtube.com/@MelacInterslavic
(music, books by Aleksy Bernat – Melac)

https://interslavicforum.org
(foundation)
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Simple Phonetics and Ortography

Cześć! Čao! Hi!/Bye!
Wszystko Vsečto Everything
Wszechświat Vsesvět Universe
Dźwięk Zvuk Sound
Przyszłość Budučnost Future
Przeszłość Minulost Past
Narzędzie Instrument Instrument
Wrzesień Devety měsec September
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Alphabets

a b c č d dž e ě f g h i j k l
а б ц ч д дж е є ф г х и j к л

lj m n nj o p r s š t u v y z ž
љ м н њ о п р с ш т у в ы з ж

ų ę sųt sę
ѫ ѧ сѫт сѧ
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Highest Priority: Dictionary
Interslavic words are to be intelligible for most Slavs.
Categorization of intelligibility:

• Russian

• Ukrainian and Belorussian

• Polish

• Czech and Slovak

• Serbo-Croatian and Slovenian

• Bulgarian and Macedonian
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Grammar Peculiarities
A Pole's Perspective (1)

Jesm pisal Żem pisał Psal jsem I wrote
Jesi pisala Żeś pisała Psala jsi You wrote
Jesmo pisali Żeśmy pisali Psali jsme We wrote

Żem pisał → Pisałem

Żeśmy pisali → Pisaliśmy
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Grammar Peculiarities
A Pole's Perspective (2)

GENITIVUS

funkcije funkcji funkce (of a) function
geografije geografii geografie (of) geography
Biblije Biblii Bible (of the) Bible
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Hyphenation Patterns at Work
najzdravějša
. n a j z d r a v ě j š a .
 1n
    a1
     2j0z
      j3z0d
       1z
       2z2d
              a1
             2a0v
               1v
                     1š
                        a1
                       2a0.
.1n0a2j3z2d0r0a1v0ě0j1š2a0.

naj-zdra-věj-ša
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Training Set
patgen

An application by Liang, Knuth for generating hyphenation patterns.

patgen's main argument is a training set:
A collection of words with hyphens placed in acceptable places.

Road to getting hyphenation patterns for Interslavic:
Obtain somehow a training set – the larger the better.
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Hyphenation rules
Probably each European country has a set of rules that tell at
what positions a word can be hyphenated. Based on such rules
hyphenation patterns have been created by European languages'
speakers, basically for use in TEX.

Jodłowski and Taszycki specified hyphenation rules for the Polish
language.

Hanna Kołodziejska, Marek Ryćko and Bogusław L. Jackowski
created and maintain hyph-pl.pat.txt.



14

Road to Interslavic patterns
There are no hyphenation rules for Interslavic (a new language,
other priorites in works on it).

EXPERIMENTS...

Utilize patterns from close languages.

hyph-cr.pat.txt hyph-sl.pat.txt hyph-cs.pat.txt hyph-pl.pat.txt

Polish patterns must be kicked – transliterated from the Polish alphabet
to Interslavic one:

ą → ų w → v sz → š cz → č rz → ž ż → ž
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Patterns Applied to 750'000 Words
Word sets from an Interslavic server and from Jaroslav Serhejev.

Python script hyphenate.py by Marek Ryćko.

1 angolu an-go-lu an-go-lu an-go-lu an-go-lu
2 angoly an-goly an-go-ly an-go-ly an-go-ly
2 angolě an-golě an-go-lě an-go-lě an-go-lě
3 antarktida an-tar-k-ti-da an-tark-ti-da antark-ti-da an-tark-ti-da
3 antarktido an-tar-k-ti-do an-tark-ti-do antark-ti-do an-tark-ti-do
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Patterns Applied to 750'000 Words

1 an-go-lu an-go-lu an-go-lu an-go-lu an-go-lu
2 an-go-ly an-goly an-go-ly an-go-ly an-go-ly
2 an-go-lě an-golě an-go-lě an-go-lě an-go-lě
3 an-tar-k-ti-da an-tar-k-ti-da an-tark-ti-da antark-ti-da an-tark-ti-da
3 an-tar-k-ti-do an-tar-k-ti-do an-tark-ti-do antark-ti-do an-tark-ti-do
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Rejecting bad hyphens
Bad hyphens make reading texts difficult.

only one char after hyphen algorithm's preassumption
l-j
n-j

Pol-jak
kon-jev

cyrylic ligature љ
cyrylic ligature њ

na-j na-jzdravějša Czech: izna-jde
No vowel
after hyphen

ab-di-ko-va-vš
žuža-vš

Do not hyphen when j or i
followed by a vowel

abolici-onist
žužaj-uč

ne-o ne-o-lit Czech
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Patterns for the Cyrillic Alphabet
A potentially risky, experimental concept:

Transliterate the patterns for latin alphabet

and (!)

generate one common file hyph_isv.pat.txt

from the union of the two sets.
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What Next?
• More, much more work on the training set.

• Generating patterns using patgen.

• Portal with the means for hyphenating Interslavic texts.

• Github repository to keep resources (programs and data).

• Gathering and reacting to peoples' opinions.

• Approval from the Committee.

• Distributing the patterns (TEX plus other software).

• Maintenance.


